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sési politika 
Csákány Béla dr. az alábi- 
akat a Hazafiak Szővetsége 
brassói szervezetének ülé- 
sén mondotta el. 

nemzetiségi kérdés megoldását ro- 
magyar viszonylatban mindkét nép 
egeinek ujjánevelésével kell kezde- 

k. Az átnevelést pedig határozott, in- 
lozás nélküli tevékenységgel érhetjük 

Határozottan állitom, hogy a két nép 
gyülöli egymást. A két nép egyes 

étegeiben a gyülölet mérgét a reakciós 
ortok ravasz eszmeterjesztésével ül- 
ék el, s tisztára figyelemelterelés cél- 
ól mindkét népnek azt magyarázták, 

rossz társadalmi helyzetének oka a 
ik nép. 
történelmet a fajgógöt lehellő propa- 
da támogatása érdekében meghamisi- 
ák. Rá kell mutatnom arra, hogy a 
sterséges ellentétet külső tényezők ál- 
dóan táplálták és mélyitették. Csak a 
bsburgok politikájára hivatkozom, akik 
ndóan folytatták azt a ravasz játékot, 
ellyel a nemzetiségeket egymás ellen iz- 
ák, hogy hasznot huzzanak ebből a 

divide et impera elvére alapitott politi- 
kából. Nyilvánvaló, hogy ez a politika 

döt mond, ha nem lettek volna olyan 
ós körök, amelyek eme saját népeik 

en irányuló politikához csatlakoztak. 

Az első világháboru utáni népellenes 
olitika a végsőkig kihasználta ezt a fél- 
evezetési módszert. A gyulafehérvári ün- 
epélyes nyilatkozatokat éppen ugy nem 

váltották valóra, mint ahogy a világháboru 
lőtt nem alkalmazták Magyarországon 
em a nemzetiségi törvényt. 

Az irredentizmus igy kedvező talajra 
talált s a fasizmus a nemzetiségek össze- 
eszitésére alapitott s felujitott régi po- 
itika alkalmazásából a legnagyobb hasz- 

not huzta. A gyászos fasiszta politika a 
bécsi döntésben csucsosodott ki, amely a 

legaljasabb zsarolás eszköze volt. Mikor 
ernek a román petróleumra és kato- 

kra volt szüksége, a magyar hadosztá- 
kat Románia határai mentén sorakoz- 

tta fel, s amikor több élelmiszert akart 
kiszipolyozni Magyarországból, a román 
hadsereg tüntető felvonulást rendezett az 

ideiglenes határ mentén. 

ben az időben a „szent viszonosság" 
ikáját gyakorolták. Az északerdélyi 

mánok és a délerdélyi magyarok voltak 
ennek a politikának az áldozatai. A két 
p egészséges ösztöne folytán a széles 

gek nem értettek egyet e politikai 
praktikákkal. Az igazi demokrata erők kéz 
kézben harcoltak a fasizmus ellen mind- 

két országban. A nép az elnyomottak se- 
tségére sietett. Meggyőző példák álla- 

k előttünk. Csak a rekvirálásokra hi- 
tkozom. Most körülbelül két éve meg- 

s cimén kegyetlen rekvirálásokat esz- 

lerdélyi falvak magyar lakói között. A 
kvirálástól sujtottak helyzete a vegyes 

! osságu falvakban lényegesen könnyebb 
volt. Az északerdélyi magyar nép és a dél- 

délyi román nép segitségére sietett a 
irálás által sujtottaknak, eldugta ja- 
at és enni adott nekik. Igy a vegyes- 

sságu fal akban a helyzet sokkal köny- 

bb volt, mint a tiszta román, vagy 
r falvakban, ahol nem volt ki segit- 
fasiszta zsarnokság önkényének ki- 
nbereken. 

Természetes, hogy mindezek ellenére 
eményen kell dolgoznunk, hogy kiürtsuk 

nizmus maradványait ott, ahová ezek 

(London.) Németország embertartaléka 
végkép kimerült. Külföldieket soroznak be 
nagy számban és kényszerit k őket, hogy 
a németek zsoldjában harcoljanak. A ka- 
tonaságba kényszeritettek között nagy- 
számban akad magyar, valamint sok Né- 
metországban dolgozó idegen munkás. 
Az „United Press' szerint a nyugati 

arcvonalon a szövetségesek naponta 2000 
embert vesztenek, mig a németek 0000-et. 

(London.) A németországi Brémából 
érkező hirek szerint az ottani munkásság 
beszüntette a munkát és a háboru meg- 
szüntetése mellett tüntetett. A sztrájkoló 
munkásokat letartóztatták és közülük har- 
mincötöt társaik szemeláttára a börtönben 
kivégeztek. 

(London.) Kiadták a 10-ik közleményt 

Németország katonai kormányzására vo- 

Ára: 10 lei 

Nyugaton a németek 
napi 9000, a szövetségesek 
2000 embert vesztenek 

a budapest! müegyetemi haligatók harca a pály 

golszász parancsnokságok nyomban meg- 

szüntetik az internálótáborokat, melyek- 

be a náci-ellenes egyéneket helyezték el. 

A legrövidebb időn belül felülvizsgálják 

az összes börtönöket és azonnal szabad- 

lábra helyezik mindazokat, kik hitlerelle- 

nes magatartásuk miatt kerültek fogság- 

Dba. A megszállott nyugati területeken a 

rendet német rendőrség tartja fenn szö- 

vetséges ellenőrzés mellett. Az SS és SA, 

valamint a Gestapo szervezeteit megszün- 

tették és elfogott tagjait internálótábo- 

rokban heyezik el. 

(London.) A 7. amerikai hadsereg Ha- 

genautól keleti irányban folytatta előre- 

nyomulását a Maginotvonal erődei között 

a Rajna felé. Az előretörő csapatok elérték 

Sels városát és 1.5 kilométerre vannak 

natkozólag. A közlemény szerint az an- 

(Moszkva) Malinovszky tábornok 2. 

ukrajnai hadserege tovább szoritotta a be- 

keritő gyürüt Budapest körül. Budapesttől 

északra a szovjet lovasság és gyalogság 

áttörte a német csapatok védelmi vonalát 

és nehéz utcai harcok után elérte Ujpest 

belvárosát. Budapesttől észak-keletre a 

szovjetcsapatok megtisztitottak egy terep- 

zsákot és elfoglalták Veresegyházát és 

Szadát. Balassagyarmattól észak-nyugatra 

a szovjetcsapatok legyőzve a németek ma- 

kacs ellenállását, elfoglalták Lóc és Ri- 

móc községeket. Budapesttől keletre a Vö- 
rös Hadsereg katonái rohammal bevették 

Gödöllő városát. A város határában 400 

német és magyar holttestet számoltak 

össze. A 2. ukrajnai hadsereg Miskolctól 

(New-Vork.) Patterson Robert amerikai 

hadügyi államt.tkár beszédet mondott egy 

banketten. Az államtitkár beszédében 

hangsulyozta, hogy Németországot és Ja- 

pánt ugy meg kell büntetni a szörnyü há- 

boru miatt, hogy száz évre elmenjen a 

kedvük minden háborutól. A béke - je- 

lentette ki Patterson - csak akkor lesz 

eredményes, ha mindkét országot teljesen 

lefegyverzik, mert ellenkező esetben ujra 

háboruba fogják dönteni a világot. De 

nem elegendő lefegyverezni őket, hanem 

ügyelni kell minden cselekedetükre. Ennek 

a tervnek megvalósitása csak akkor lehet- 

séges, ha nemzetközi szervezeteket te- 

remtenek és azokon keresztül állandóan 

ellenőrzik a két országot. Mindezek fe- 

a Rajnától. Folyik az előretörés Karlsruhe 

északra a Sajó-folyó völgyében tovább 

nyomul elére Edelény irányában. Az itte- 

ni harcok során jelentős hadizsákmány 

került a szovjetcsapatok kezére, közöttük 

számos élelmiszerraktár. A 2. ukrajnai 

hadsereg arcvonalán december 5. és 10.-e 

között 2450 német és magyar hadifoglyot 

ejtettek. 

(Gent.) A magyar egyetemi hallgatókat 

elszállitják Németországba, hogy kiképez- 

zék katonáknak. A Józsei nádor nevéről 

elnevezett budapesti müegyetem hallgatói 

munkán lévén, már régen nem folytathat- 

ták tanulmányaikat. Most november 8-án 

reggel 7 órára hatósági behivót kaptak, 

hogy jelenjenek meg a Keleti-pályaudva- 

lett legfontosabb dolog egy erős hadsereg 

felállitása, melynek hivatása lenne, hogy 

a nemzetközi szervezetnek kellő sulyt ad- 

jon. 
(London.) A brit munkáspárt határozati 

javaslatot nyujtott át az angol kormány- 
nak a görögországi eseményekkel kap- 
csolatban. A munkásság sajnálkozását fe- 
jezi ki a kormány téves politikája miatt. 
Felszólitja a kormányt, hogy a legsürgő- 
sebben kezdje meg a közvetitést a két gö- 
rög párt között és hozza létre az igazi népi 
kormányt. Egyben a határozati javaslat 
leszögezi, hogy az eddigi események, va- 
lamint azoknak jövőbeli következményei 
az angol kormányt terhelik. A munkás- 
párt annak a nézetének ad kifejezést, hogy 

audvaron a fasiszta karhatalom
mal 

irányában is. A legutóbbi 8 órában az 

amerikai csapatok 12 kilométert halad- 

tak a város irányába, elfoglalták Supel- 

heimet és jelenleg 25 kilométerre va
nnak 

Karferuhetól. A 3. amerikai hadse
reg Saar- 

gemündtől észak-keletre átlépte a német 

határt és elfoglalta Habkirchen városát 

a Bris-folyótól északra. A 3. amer
ikai had- 

sereg kezére került még Blisbur
g is. A7. 

amerikai hadsereg a Saar-folyón átkelve 

benyomult Fraulautern városába, ho
l ut- 

cai harcok folynak. Dillingernél vi
sszaver- 

ték a németek ellentámadásait. Az
 1. ame- 

rikai hadsereg Düren városától 1 kilo- 

méterre áll. Nehéz harcok árán sikerült 

megtisztitani az ellenséges csapatoktól 

Maniaweiler városát. Düren városától dél
- 

te az amerikai csapatok elérték a Roer- 

folyót. Dürentől észak-nyugatra az 1. ha
d- 

sereg elfoglalta Hier és Merken városokat.
 

Elesett Gödöllő és Veresegyháza 
ron. A diákok mitsem sejtve megjelentek, 

de mikor tudomást szereztek arról, hogy 

Németországba akarják kiszállitani őket, 

nem voltak hajlandók felülni a vonatra. 

Ugyanezt tették a műegyetemi tanárok is,
 

kiket szintén el akartak szállitani Német- 

országba. A fasiszta karhatalmi osztagok 

végül az egyetemi hallgatókra lőttek, mire 

szabályszerüű harc keletkezett. A zürzavar- 

ban sikerült több diáknak elmenekülni. 

(Zürich.) Beregíy, a Szálasi-kormány 

külügyminisztere beszédet mondott. Kije- 

lentette, hogy a nöket a jövőben besoroz- 

zák a hadseregbe. Komáromban és Szom- 

bathelyen kiképzőtáborokat létesitettek a 

nők részére. 

Memzetközi hadseres fogia ellenőrizni 

Németországot és Japánt 
erőszakos cselekedetekkel aligha lehet vé- 
get vetni a görögországi viszálykodásnak. 

(London.) Alexander tábornok, a Föld- 
közi tenger angolszász erőinek főparancs- 
noka és Mac Millan angol helytartó el- 
utaztak Athénből. A görögországi harcok 
hevessége nem csökkent. Athén azon ne- 
gyedeibe, ahol már az angol csapatok az 
urak, ujból beszivárognak az ellenállási 
mozgalom csapatai. Skobye tábornok, a 
görögországi angol csapatok parancsno- 
ka, nem hagyta el Athént. 

(New-York.) Az amerikai csapatok ne- 
héz küzdelmek után elfoglalták a Fülöp- 
szigetekhez tartozó Leyte szigetének utol- 
só japán kézben maradt kikötőjét, Ormo- 
cot. 

ünnepélyes nyilatkozatokkal, nem üres 

szavakkal, hanem tettekkel kell folytat- 

nunk. Ahogy a román nép igazi demokra- 

tikus erői határozott harcot vivnak ilyen 

irányban, a Magyar Népi Szövetség meg- 

ingathatatlan küzdelmet folytat a magyar 

sovinizmus megsemmisitése érdekében. 

A magyar-román kérdést csak a teljes 

jogegyenlőség megvalósitásával lehet 

megoldani ugy, amint azt a Nemzeti De- 
mokrata Arcvonal munkaterve kimondja. 

E kivánság megvalósitásának utját Vlá- 

descu Rácoasá tanár nemzetiségi minisz- 

ter tisztán kijelölte. Igaza van G. Calines- 
cu tanárnak, aki a Tribuna Poporului ha- 

en behatoltak. Ezt a harcot nem sábjain közölt egyik cikkében azt mondja, 

Hek az északerdélyi románok és a .zzzzzzzzzzzozzzsrazs z 

hogy az elnyomó politika kikerülhetetlen 
következménye a nemzetiségek lelkében 
keletkező széthuzó törekvés. Ezzel szem- 
ben egy nem sovén, de igazi nemzeti po- 
litika az állam iránt való feltétlen hüséget 
kelti életre a nemzetiségekben. Sztalin tá- 
bornagynak a nemzetiségi politika tekin- 
tetében vallott felfogása példaként állhat 
előttünk. A nemzetközi reakció azt hitte, 
hogy a központi cári hatalom eltünésével 
a Szovjetszövetség szétesik. Ennek éppen 
az ellenkezője történt. Egyenlőséget adtak 
a nemzetiségeknek s oly mértékben segi- 
tették elő nemzeti fejlődésüket, hogy tör- 
ténetükben nem ismert magas kulturfokot 
é nnek következtében Szovjet- 

hazájuk erős alkotószerveivé váltak. En- 
nek erőpróbáját a jelenlegi háboru szol- 
gáltatta. 
A jogegyenlőség nem maradhat csupán 

üres szólam. Biztositani kell a magyar 
nemzetiség számára is, hogy gyermekeit 
anyanyelvén tanittassa, nyelvét a közigaz- 
gatásban és az igazságszolgáltatásban 
használhassa, kulturáját szabadon fejleszt- 
hesse. A román nyelv megtanulása pedig 
természetes, már csak azért is, mert ezuton 
segitjük elő a kölcsönös megismerést és 
igy a testvériesülést. 
A valódi egyenlőséget csak kem: 

munkával érhetjük el és az igazi demokrá- 
cia megvalósitása megkönnyiti terhünket. 



A román-magyar barátság lég- 
körében folyt le a zajzoni 
teadélután 

(Zajzon.) A Magyar Népi Szövetség zaj- 
goni női csoportja vasárnap délután a se- 
besültek javára jól sikerült tánccal egy- 
bekötött teadélutánt rendezett. A teadél- 
után, melyen a községi jegyző és az elől- 
járóság tagjai, továbbá a csendőrőrmes- 
ter vezetése alatt a helybeli csendőrök is 
megjelentek, a román-magyar testvériség 
és megértés jegyében folyt le. A zajzoni 
teadélutánnal kapcsolatban örömmel ál- 
lapitjuk meg, hogy vannak községek, ahol 
nemcsak a község másajku lakói, hanem 
a jegyző, a román községi előljáróság 
és a csendőrőrs vezetője is a két nép kö- 
zötti baráti kapcsolatok kiépitését ápolják. 

Apácán a csendőr határt zár 

Nemrég számoltunk be a prázsmári ál- 
lomásfőnök határzárlatáról. Ma Apácáról 
érkezik ujabb határzárról hir. 

Ezuttal nem az állomásfónök, hanem 
a határórkatonák zárták le a határt. Teg- 
nap, mikor több falusi asszony át akart 
menni az Olthidon Nagyajtára, a hidnál 
tartózkodó határórkatonák kijelentették, 
hogy az éjszaka érkezett parancs értelmé- 
ben senki többé a határon nem mehet 
át. Határ alatt persze a bécsi határt ér- 
tették, amely tudvalevőleg már augusztus 
huszonharmadika óta nem határ. 

Az érdekeltek a csendőrségen érdek- 
lődtek, hogy miért nem lehet a hidon át- 
menni. Dragomir csendőraltiszt erre azt 
válaszolta, hogy nemscokára át lehet majd 
menni. Átmegy a román hadsereg és az 
összes hivatalokat románok fogják átven- 
ni. A Magyar Népi Szövetséget nemcsak 
et de minden magyart felakasz- 
nak. 

Apácán a helyi hatóságok ugylátszik 
angusztus huszonharmadikán megállitot- 
ták az idő kerekét. 

A „Bársana" munkásai 12 pont- 
ba foglalták követeléseiket 

A „Bársana S. A. R.2 munkásai emlék- 
irattal fordultak az üzem igazgatóságához, 
mely a gyár munkásainak követeléseit tar- 
talmazza. A munkásság a gyáriértekezlet 
alapján a következő sérelmek orvoslását 
kéri: 1. A nyolc órás munkaidó bevezeté- 

sét és tiszteletbentartását. 2. A 8 órán tul 
dolgozott első 2 órának 50, mig a továb- 
bi tulórák 100 százalékos többlettel való 
fizetését, minden munkás és alkalmazott 
részére. 3. A gyermekek után járó se- 
gély 1500 lejre történő felemelését. 4. 

Minden állandó jellegü munkásnak fizes- 
sék ki a törvényes 208 órát. 5. Egyenlő 
munkáért egyenlő bért minden munkásnő 
részére. 6. A kantin legyen ellátva az el- 
sőrendü közszükségleti cikkekkel, főleg 
zsirral. 7. A gyári kantiu lássa el a munká- 
sokat ruhával, bakkanccsal és talppal. 8. 
A raktáron levő buzát őröltesse meg a 
gyár és a lisztből minden munkásnak osz- 
szon ki hetenkint egy kiló lisztet ingyen. 
9. Kérik a gyár azonnali üzembehelyezé- 
sét. 10. Kérik a portás-szolgálatosok va- 

sárnapi és ünnepnapi dijának 100 százalék- 
többlettel való fizetését. 11. Akik nem 
kapnak természetben lakást és fát, azok- 
nak lakbért és fapénzt utaljanak ki. 12. Ké- 
rik az aránytalan fizetések kiügazitását. 

Vasuti mühelymunkások 
önkéntes áldozata 

(Bucuresti.) A Bucuresti-i és lasi-i vasuti 
mühelyek munkássága felajánlotta, hogy 
tulórázással végzett munkával a megron- 
gált teher- és személyszállitó kocsik meg- 
javitásával sebesültszállitó vonatot állit 
össze, amelyet a szovjet hadsereg rendel- 
kezésére bocsájt. Ezzel az elhatározással 
a vasuti munkások hálájukat akarják kife- 
jezni a Vörös Hadsereggel szemben és 
hozzá akarnak járulni a hadsereg erőfeszi- 
téseihez, hogy mielőbb kivivják a végleges 

őzelmet a hitlerizmus ellen. A vasuti 
ocsik kijavitásai és a bebesültszállitó vo- 

nat összeállitása már csaknem befejező- 
lött. 

épi Egység 

A romániai egységes szakszervezeti 
mozgalom szervező-bizottsága 1045 ja- 
nuár 5-6.-ára Bucuresti-be nagygyülést 
hivott össze. A nagygyülés napirendjén 
a következő kérdések szerepelnek: 

1. A központi iroda megalakitása és a 
bizottságok megalakitása. 

2. A szervező-bizottság jelentéstételei. 

3. Az ellenőrző-bizottság jelentése. 
4. A Romániai Általános Munkásszövet- 

vetség megalakitásának elhatározása és az 
alapszabályok megszavazása. 
5. A Szövetség intéző-bizottságának és 

A Romániai Egységes Szakszervezeti 
Mozgalom Szervező-bizottsága az 1044 
szeptember elsejei határozata alapján 
1944 december 31, 1945 január 1, 2 és 3 
napjaira Bucuresti-be az ország összes 
szakszervezeteit nagygyülésre hivja össze 
a következő szakszervezeti szövetségek 
megalakitása céljából: 

1944 dec. 31.-én, 4945 január 1.-én: 
1. C. F. R. alkalmazottak szakszervezeti 

szövetsége. 
2. A vas-, fém-, vegyi- és üvegipari mun- 

kások szakszervezeti szövetsége. 
3. A ruházati-, textil- és bőripari mun- 

kások szakszervezeti szövetsége. 
4. A magántisztviselők szakszervezeti 

szövetsége. 
5. A szállitó munkások szakszervezeti 

szövetsége (kikötőmunkások, villamos- 
vállalati alkalmazottak, fuvarosok, gépko- 
csivezetők, stb.). 

6. A fémipari munkások szakszervezeti 
szövetsége. 

Jannár elején megalalatjákk 
a Bomániai Általános Munkásszövetséget 
és szakszervezeti szövetsógeket 

Az Eáyséses Szakszervezeti mozéalom szervezőbizottsága nasugyülési hivott össze 
ellenőrző-bizottságának a megválasztása. 

6. Munkástörvénykezések és a szak- 
szervezeti mozgalom legközelebbi céljai- 
nak meghatározása. 

7. Különfélék. 
A nagygyülésen résztvehetnek az összes 

szakszervezeti szövetségek, amelyek az 
1944 december 31. és 1945 január 1., 2. 
és 3. napjain fartandó nagygyüléseken 
megalakulnak, valamint azok a szakszer- 
vezetek is, amelyek eddig az időpontig 
nem tudtak szövetségekbe tömörülni. Ezek 
a szakszervezetek a nagygyülésen a tag- 
sági dij kötelezettségeinek eleget tevő ta- 

A szakszervezeti szövetségelk megalakitása 
1945 január 2. és 3. napjain 

7. Bányászok, petróleumipari és metán- 
gázipari munkások szakszervezeti szövet- 
sége. 

8. Faipari, erdőipari és épitőipari mun- 
kások szakszervezeti szövetsége. 

9. Dohány- és gyufagyári munkások 
szakszervezeti szövetsége. 

10. Városi üzemi alkalmazottak szak- 
szervezeti szövetsége. 

11. Élelmiszeripari munkások szakszer- 
vezeti szövetsége. 

Napirend: 
1. Központi iroda megalakitása és a 

bizottságok megválasztása. 
2. Jelentések. 
3. A szakszervezeti szövetség megala- 

kulásának elhatározása és az alapszabá- 
lyok megszavazása. 

4. A szakszervezeti szövetség ellenőrző 
bizottságának megválasztása. 

5. A gazdasági helyzet. 
6. A szakszervezeti nagygyülési képvise- 

gok számarányának megfelelően képvisel 
tethetik magukat. 
A nagygyülésen résztvevő kiküldötteket 

az Egységes Munkásarcvonal szellemében 

a szövetségeket megalakitó 1044 decem- 
ber 31.-én és január 1., 2., 3.án tartan- 
dó alakuló gyüléseken választják meg a 
következő irányelvek figyelembevételével: 
Ötezer tagig 5 kiküldött, ötezer tagon fe- 
lül minden ujabb ötezer tag után még 
egy kiküldött. A szövetségbe nem töm 
rült szakszervezetek 2 ezer tagig egy ki- 
küldöttet és ezen felül minden ujabb 2 ezer 
tag után egy-egy kiküldöttet jelölhetnek. 

lők megválasztása. 
7. Különfélék. 
Minden, az egységes szakszervezeti 

mozgalom keretében megalakult szakszer- 
vezet a nagygyülésre 100 tagig egy meg- 
bizottat, 500 tagig két megbizottat, 1500 
tagig három megbizottat, mig 1500 tagon 
felül minden ujabb 2000 tag után egy-egy 
megbizottat küld ki. 

A munkások, akik különböző okoknál 
fogva nem tudtak mindeddig szakszerve- 
zetbe tömörülni, szintén képviseltetik ma- 
gukat a nagygyülésen számarányuknak 
megfelelően, de megbizottaiknak nem le- 
het szavazójoguk. Egy megbizott több 
megbizatást is elvállalhat, de a felhatal- 
mazások száma nem lehet több három- 
nál. A kijelölt megbizottakat lehetőleg be 
kell jelenteni a romániai szakszervezeti 
mozgalom szervező-bizottságánál (Bucu- 
resti, Str. Calomfirescua 8). A kiküldött 
megbizottak költségeit az illető szakszer- 
vezet viseli. 

(Fogaras.) A Magyar Népi Szövetség 
Fogarason alakuló gyülést tartott. A gyü- 
lésen Szabó János ismertette a Magyar 
Népi Szövetség célkitüzéseit, majd rámu- 
tatott a Szövetség fogarasi szervezete 
megalakitásának szükségességére. Ezután 
sor került az ideiglenes szervező-bizott- 
ság megválasztására. A szervezet ideig- 
lenes szervező-bizottságának tagjaiul Sza- 
bó János gépészt, Balog Lőrinc fogászt, 
Balázs Sándort, id. Rákosy Ferenc nyug. 

Megalakult a Masyar Népi Szövetség 

fogarasi szervezete 
igazgató-tanitót i- s 
Nagy Józsefet, Fodor Lajost, Farkas Ist- 
vánt, Orbán Károlyt, C. Balog Sándort 
és Bán Józsefet választották meg. 
A választások megejtése után a gyülés 

Szabó János zárószavaival ért véget. 
A fogarasmegyei Kóbor-községben szin- 

tén megalakult a Magyar Népi Szövetség 
ideiglenes szervező-bizottsága, melynek 
tagjai Szász István, Józsa János, Dul 
Mihály és Dul János lettek. 

A munkatábor-panaszok végtelen sorozata: 

Egy munkatáboros irja: 
év március 26.-ika óta a Ser- 

caia 62. számu munkaosztagba 
hivtak be, ahol mintegy 2000 
magyar társammal együtt dolgozom. 
Szabadságon egyszer voltam két napig, 
miután családomban haláleset adódott elő. 
Hasonló helyzetben vannak többi társaim 
is. Több izben lépéseket tettünk a pa- 
rancsnokságnál a szabadság irányában, 
de kérésünket minden esetben visszautasi- 
tották. Nem tettek kivételt azokkal sem, 
akik bombázásokat elszenvedett családju- 
kat akarták meglátogatni. Sokan megszök- 
tek. Erre aztán néhány embernek adtak 

napos szabadságot rendkivüli eset- 
en. 
Lakhatatlan barakkokban vagyunk el- 

szállásolva, amelyeket lehetetlen kifüteni. 

Becsoros az eső 

emlitésénél békitgetni kezdtek. / 
A román munkaosztagosokat két hóna- 

ponként váltják és hazaengedik. Vannak 
köztük börtöntviselt egyének, akiket nem 
vesznek be a hadseregbe, de ezeket is 
rendszeresen váltják. 

Ugyanazt a bánásmódot követeljük, 
mint román bajtársaink. / 
zzzezerezar 

a vas, fém, vegyi és üvegipari 
bizottságok vasárnapi ülése 

A vas-, fém-, vegyi- és üvegipari mun- 

kások szakszervezetének bizottsága meg- 

hivja az összes ezen szakmába tartozó gyá- 

ri és akció-bizottságokat a vasárnap, de- 

cember 17-én, d. e. 9 órakor a Kut-utcai 

Modern-teremben tartandó gyülésre. 

barakokba 
A deszkák résein befuj a szél, a kátrány- 
papirral fedett tetőn becsorog az eső. Leg- 
többünk 3-4 éve tartó behivások során 
teljesen lerongyolódott. Nincs ruhánk és 
lábbelink. Hazaküldtek 12 napra meleg 
téliruhákért, de nincs honnan hozzunk. A 
ruhakoptatásért járó 60 lejt nem fizetik. 
Egyesek kaptak két inget a ki nem fizetett 
összegek fejében. 

Az élelmezés elképzelhetetlenül gyenge. 
Sokszor teljesen ehetetlen. 

Egyszer tiltakoztam a bánásmód ellen 
és felvettem a ki nem fizetett ruhakoptatá- 
si pénzeket. Ekkor az irodába vittek, ahol 
azt mondták, hogy vasgárdista vagyok. 
Amikor tiltakoztam ez ellen, félrevontak, 
hogy ne lázitsak és csak a magam nevében 

Karácsonyi vásár 

sárt hirdetnek, mondja a moszkvai rádió. 
Érthető, hiszen az utóbbi évek során nem 

beszéljek és a ruhakoptatási pénzek fel- 

Budapesten 
(Moszkva.) Budapesten karácsonyi vá- 

igen volt része Budapest népének olyan 

vásárban, amilyent a németek az idei ka- 
rácsony alkalmával rendeznek. A városban 
nagy a sürgés-forgás, ünnepre készülnek 

a nácik. Teherautók hosszu sora halad 
nyugati irányban. Minden létező holmit 
felpakolnak, hiszen valamiből csak meg 

kell élni Szálasiéknak Németországban is. 
Ha az ember közelebbről vizsgálja a ka- 
rácsonyi vásárra kiszállitott holmikat, iga- 
zán nagy választékot talál. Szönyegektől, 
konyhaedényeken kezdve minden létező 
holmi a nácik rendelkezésére áll. Ezt hiv- 
ják odaát karácsonyi vásárnak. 
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d(ezzászólás: 

Egyházaink és iskoláink 
Irta: Dr. MUSNAI LASZLÓ 

teol. igazgató, a Bethlen-Kolleg. rektorprofesszora 

A Népi Egység december 3-iki száma 
nyilt szinvallásra hivja fel egyházainkat. 
Egyik előbbi számában az iskolák meg- 
nyitására hivta fel a tanárokat és tanitó- 
kat példaképen állitva oda azt a tani- 
tót, aki összegyüjtve a gyermekeket ta- 
nitani kezdett. Nem kérdezte, hogy kitől 
és mit kap fizetésül, ki gondoskodik az 
iskola fenntartásáról, hanem végzi a maga 
munkáját abban a bizalomban, hogy méltó 
a munkás a maga bérére, s bizonyára 

azt is előteremti majd az Ur. 
Utalok arra, hogy egyetlen délerdélyi 

Kollegiumunk, az aiudi Bethlen Kolle- 
gium tanárai is megtették a maguk kö- 
telességét. Bár fizetésük biztositva nin- 
csen, s a Kollegium begyült tanulók 
számára sem bennlakást, sem ellátást 
nem tud biztositani, sőt a szükséges tan- 
termekkel sem rendelkezik, miután egész 
épülete, sebesültek ápolására lett igénybe 
véve, megnyilt a Teologia és Tanitókép- 
ző. Tanulói a városban maguk gondos- 
kodnak megélhetésükről, a tanárok pedig 
tanitanak fizetésük biztositása nélkül is, 
hiszen élni, enni mindenképen kell, akár 
tanitanak akár nem s valahogy csak ki- 
rendeli az Ur a megélhetéshez szüksége- 
seket. 

Az egyház szinvallására idézzük a 
rektori megnyitóból a következőket: 
Egyházunk nem fél az uj idők demo- 

kratikus, szociális sőt kommunista irány- 
zatától, hanem bizalommal tekint a jövő 
elé, hiszen a hitünk alapját képező evan- 
gelium, mely a Szentirásban áll előttünk, 
mint Istennek igéje, a legtisztább demo- 
krácia, a legeszményibb szocializmus és 
az igazi, nemes értelemben vett kommu- 
nizmus. 
Egyházunkban minden jog forrása ma- 

ga a gyülekezet, a nép. Maga választja 
előljáróit, maga hozza törvényeit, álla- 
pitja meg hitcikkeit, igazgatja magás s 
egyetlen tekintélyt ismer csupán; az y 
igaz Istent, aki mint Atya, Szentlelke és 
Igéje által kormányoz és megtart. Egy- 
házunkban nincs személyválogatás, nem 
lehetnek elnyomók és elnyomottak, hanem 
aki nagy akar lenni, mindeneknek szol- 
gája kell hogy legyen! Nincsenek méltó- 
ságok, csak a szivekben élő szeretet mér 
téke szerint külömböznek a tagok. Az 
Ur Jézus szegénységben született és élt 
egészen a gyalázat fáján elszenvedett 
halálig. Az elhagyottakat, elnyomottakat 
kereste, a szegényeket, özvegyeket és 
árvákat akarta megtartani. Az első ke 
resztyének között kevesen voltak előke- 
lők, gazdagok, tekintélyesek, hanem a 
világ megvetettjeit, a kisemmizett nép 
fiait, falusi munkásokat és városi prole- 
tárokat gyüjtötte egybe az Ur, közülök 
hiva el az apostolokat, a vezetőket. Az 
egyház évszázadokon át szegénységben, 
üldöztetések között élt. A világi szerve- 
zet, a földi hatalom, fény és pompa csak 
akkor fejlődik ki benne, amikor elfordul 
az evangeliumtól, amikor a Krisztus szol- 
gáinak szolgája császárokat aláz meg, 
birodalmak felett uralkodik, de ekkor 
már megujitásra vár! Krisztus országa 
nem ebből a világból való, nem hatalom- 
ra, hanem szolgálatra hivatott, az em- 
beri lelkeket kell Istonhez és őnála bé- 
kességre vezetnie. Nem társadalmi állá- 
sunk szerint osztályozza az embereket, 
hanem a szivükben élő szeretet és szol- 
gálatuk szerint, s mihelyt eltér ettől, 
hütlenné lett Urához, megujitásra vár 

még akkor is, ha névleg református! 
Krisztus egyháza elitéli az elnyomókat, 

még ha a vallás szine alatt akarnak is 

nralkodni a lelkeken. Isten gyermekei 

nem uralkodhatnak egymás felett, hanem 

a szolgálatban kell hogy megelőzzék egy- 

mást, amint maga az Ur is szolgált és 
önmagát adta áldozatul sokakért! 
Az Ur parancsai világosak, határozot- 
tak! Nem türnek ellentmondást, megal- 
kuvást! Nem lehet kétfelé sántikálni, 
hanem teljes szivvel, teljes lélekkel és 
minden erővel kell szeretnünk az Urat 
és követnünk az ő utmutatását! 
Épen ilyen határozottak az utjai és 

módszerei is. Az nem az erőszak, hanem 

Népi Egység 

rmadak aulján a Ssékelyföldön 

(Csikszentdomokos.) Csipős hideg szél 
sivit végig részben az Olt, részben pedig 
a mellékpatakok völgyében épült hatalmas 
kiterjedésü községen. A fenyőfa hazájá- 
ban vagyunk s a fenyőfa adja meg a min- 
dennapi sovány kenyeret Csikszentdomo- 
kos dolgos népének. A falu hatalmas kiter- 
jedésü határában mindösze csak a zab, 
árpa és a pityóka terem meg. Ezért a la- 
kosság emberemlékezet óta „erdőlésből" 

Csikszentdomokost 
se kimélte meg a háboru vihara 

Itt is a Grossdeutschl 

"fakitermelésből, fafeldolgozásból és fuva- 
rozásból tartja fenn magát, pedig felbe- 
csülhetetlen értékü természeti kincsek he- 
vernek kiaknázatlanul. Van a falu határá- 
ban gazdag vörösréz- és a karrarai már- 
ványhoz hasonló márványbánya, temérdek 
békasó, sőt egyes helyeken puszta kézzel 
lehet a vasércet összeszedni. Parlagon he- 
ver itt minden s megfelelő tőke és irányi- 
tás hiányában milliós értékek vesznek el. 

and hadosztály járt... 

Kurkó Sándor községi biró vezetésével 

tekintjük meg Márton Áron erdélyi me- 
gyéspüspök és Kurkó Gyáriás országos 
elnök szülőfaluját. A községen is meg- 
látszik a háborit s a Maniuról elnevezett 
önkéntes gárdák kezenyoma. A három- 
széki arcvonal áttörése után huzamosabb 
ideig itt tanyáztak a visszavonuló néme- 

tek. Székely földmüvesek házaiban hal- 
mozták fel a temérdek lőszert és élelmet. 
Itt éltek a fahi lakóinak nyakán, anélkül 
azonban, hogy a készleteikhez hozzányul- 

tak volna. Közben a szovjet és az angol lé- 

gierő több izben légitámadást intézett a 
falu belsejében levő raktárak ellen. Ami- 
kor aztán a hires Grossdeutschland had- 
osztály megfutamodott, az összes hidak 
levegőbe repitése után felrobbantották a 
házakban elhelyezett lőszer- és élelmiszer- 
raktárakat, nem törődve azzal, hogy sok 

Márton fron 

szegény székely gazda véres verejtéké- 

vel felépitett oithonát semmisitik meg. 

A szovjetcsapatok csaknem megállás 

nélkül nyomultak a menekülő németek 

nyomában, majd utánuk pár napig a Ma- 

niu-gárda tartotta rettegésben a lakossá- 

got. Tizenkét csikszentdomokosi lakost, 

köztük két asszonyt, az egyik nyolcvanéves 

matróna volt, itélitek halálra, minden elő- 

zetes vizsgálat nélkül. A halálraitélteket 

a Gábor-kertben a kiparancsolt lakosság 

jelenlétében lőtték agyon. Felkeressük a 

kivégzettek fonnyadt virágokkal és koszo- 

rukkal boritott közös sirját. Az áldozatok 

hozzátartozói siettek hozzánk és könny- 

belábadt szemekkel beszélték el a rette- 

netes kivégzést. Az áldozatok nagyrésze 

demokrata meggyöződésü volt s elvük 
mellett kitartottak a sirig... Özvegyek és 
árvák siratják ezeket a mártirokat... 

szülőházában 

A Gábor-kertből visszafelé térve Már- 

ton Áron erdélyi megyéspüspök szülőhá- 
zát keressük fel. Márton Áron édesatyját 
nem találjuk odahaza. A hadmüveletek 

előtt kiment erdei tanyájára és azóta ottan 
tartózkodik. Márton Domokosné, a püs- 

pök sógornője fogad minket s amikor 
megtudja, hogy odaátról jöttünk a Kegyel- 

mes Atya felől érdeklődik. Megnyugtató 

yl adunk s távozáskor a következőkre 
Ér: 
- Tudassák a Kegyelmes Atyával, 

hogy mindannyian jól vagyunk. Ezt kiván- 
juk Neki is! 
Az utcára érve még egy pillantást ve- 

tek Márton Áron szülőházára... Egy- 
szerü, módosabb ház s innen indult el ma- 
gasba ivelő papipályára az első népi sor- 
Dól kikerült erdélyi katholikus püspök... 

„Teméntelen portékát vittek el a németek... 

A stilusos községháza elé érkezünk. A 

nagyterem ablakait a közelben felrobbant 

bomba légnyomása zuzta be. A községhá- 

zával szemben felszakitott redőnyü üzle- 

fek, elhagyatott lakóházak sorakoznak, a 

helybeli árurejtegető, áruzsorás és elme- 

nekült kereskedők házai. Egyik ház szebb 
a másiknál s amint mondják, egyik fény- 
üzőbben volt berendezve, mint a másik. 

Két-három esztendő elegendő volt arra, 
hogy az idegenből idevetődött kereskedő 
megvagyonosodjon. Gyüjtötték is a va- 

3. oldal 

Levegőbe röpitett lakóházak / Szülés
znő 

végzi az orvosi teendőket / Az őrmest
er 

és a vörössujtás 

gyont szaporán s ehhez hozzásegitette 

öket a korlátlan meggazdagodás le
hető- 

sége. Az egyik kereskedő a h
áboru alatt 

föbbszörös villatulajdonossá lépett elő. 

Panziókat létesitett a közeli Marosfőn és 

ott a pesti nyaralókat fosztotta ki. A nagy- 

kereskedők kivétel nélkül elmenekültek- 

A németek tehergépkocsikat bocsátotta
k 

a rendelkezésükre és azokon menekitet
ték 

el, ahogy a szentdomokosiak mondj
ák - 

„azt a teméntelen portékát". De hogy 

meddig sikerült eljutniok, arról nem s0- 

kat lehet hallani. Mindössze az eg
yik ma- 

rosfői kereskedő esetéről tudnak,
 aki ba- 

ráti viszonyban volt az ottan állomásozó 

németekkel s amikor menekül
ésre került 

a sor, a német parancsnok nagylelküe
n fel- 

ajánlotta szolgálatait. Az elrejtegetett 

árut felrakták a német tehergépkocsikra, 

felült a kereskedő fiatalos feleség
e és el- 

adó lánya, s amikor a kereskedő fe
l akart 

szállni a gépkocsira, a német parancsnok 

revolvert fogott rá, mellbe lökte 
és az áru- 

val megrakott tehergépkocsi az ass
zonnyal 

és lánnyal együtt elrobogott. A becsa
pott 

feleség és lány nélkül maradt keresk
edő, 

aki háromszoros áron adta a petró
leumot, 

a dohányt és a cukrot, most megmaradt 

háztartási cikkeinek az eladogatásá
ból ten- 

geti életét és átkozza a földkerekség 
va- 

lamennyi németjét... 

„Mária-növér" 

A község egészségügye felől érdeklő- 

dünk. Orvos nincs a faluban. Nem is volt. 

A szomszédfaluban lakó orvos szintén el- 

menekült, Azóta a községi szülésznő, né
v- 

szerint Kristály Róza, látja el az orvosi 

teendőket. Orvosság nincs. Fájdalomcsil- 

lapitó szert hónapok ata nem játtak. Or- 

vosra volna szükség. A község határát 

elaknásitották a németek s naponta van- 

nak emberáldozatok. Pár nappal ezelőtt 

egy felrobbant akna az egyik pásztorgy
er- 

mek lábait összeroncsolta. A szülésznő 

szerint amputálni kellene, de ki mer ilyen 

mütétre vállalkozni? 
Az öreg asszonyoktól Mária-növér ne- 

vét hallom emlegetni, aki mindenben segit- 

ségükre van. Valóságos legenda övezi Má- 

ria növért, akiról kiderül, hogy Malofejva 

Máriának hivják és foglalkozására nézve 

a martiromságig menő áldozatkészség, 

alázatosság, türelem, a második mértföld 

utja: „aki kényszeriteni akar egy mért- 

led, adj, aki el akarja venni alsó ruhá- 

dat, add oda a felsőt is! Ne álljatok 

ellene a gonosznak, szeressétek ellensé- 

geiteket, áldjátok azokat, akik átkoznak 

titeket, jót tegyetek azokkal, akik gyü- 

lölnek és imádkozzatok azokért, akik há- 
borgatnak és üldöznek titeket. (Máté ev. 

5. 39-44) Bármennyire ellentmondók- 

nak látszik ez a követelés, legyen sza- 

bad Ghandira utalnom, aki a mai modern 

világban is ezt a tétlen ellenállást gya- 
korolja és az éhhalálig menő bőjt fegy- 
verével akar diadalmat venni a világ 

egyik leghatalmasabb birodalma felett. 

Az egyház nem elégedetlen és nem lázi- 
tó. Nem a világ külsó rendjének megvál- 
toztatását tartja feladatának, hanem a 
fennálló külső rendben a szivek megvál- 

toztatásán munkálkodik. Fegyvere nem a 

harc, a gyülölet, hanem a szeretet és a 

jóval valé meggyőzés. A hivő ember nem 

azokra tekint, akiknek jobban van dolguk 

hanem hálás aziránt az Isten iránt, aki 

minden gyarlóságunk dacára érdemün 

Tőle semmit sem követelhetünk, hanem 
hálásan kell fogadnunk azt, amit reánk bo- 
csát. Az emberektől sem követel, hanem 
ad, segit másokon, áldás akar lenni test- 
vérei számára. Tudja jól, hogy jobb adni, 
mint elfogadni. Nem a világi javak, tár- 

földre, menj el vele kettőrel Aki kér tő- 

felett megáldott. Tudja és hirdeti, hogy, 

beri sziveket akarja megtölteni szeretettel, 
megtériteni és Istenhez vezetni. Hideti, 
hogy engedelmeskedni kell a felső hatal- 
masságoknak, mert minden hatalom Is- 
tentől van. Pál nem küzd a rabszolgaság 
intézménye ellen, hanem visszaküldi urá- 
hoz a szökött rabszolgát, de bizik abban, 
hogy az mint testvért fogja visszafogadni. 
Ezért és ennyiben igaz, hogy nem politi- 
zál. Ez nem egyházi feladat, hanem az 
egyes emberek joga. 

Az egyháznak hivatása az, hogy ben- 
sőleg hassa át a lelkeket, s azoknak meg- 
nyerésével tegye szebbé, jobbá és boldo- 
gabbá a világot! Nem fegyverrel, hanem 
az Ige erejével küzd a bün ellen, hogy 
annak hataimából szabaditsa ki a lelkekei 
Öreá mutat, akiben Istennek Igéje emberi 
testté lett, aki a bünös emberek között élt, 
de nem megitélni, hanem megtartani akart 
és önmagát adta a bünösökért. Az egyház 
célja és módszere a belső épités, a lelkek 
összehangolása, az emberek közötti vá- 
aszfalak lerombolása, a testvéri kapcso- 

latok erősitése, a belső összefogás, aminek 
. 

yaga a szeretet. Ez van hivatva ösz- 

a homokszemeket, hogy azokból minden- 
nél szilárdabb kő, egy egységes test, a 
Krisztus anyaszentegyháza épüljön fel. 

rályságát, amelyben Öelőtte hajol meg 
minden térd, és minden nyelv vallja, hogy 

sadalmi rend foglalkoztatja, hanem az eme ! 
7 isztus az Atya Istennek dicsősé- 

e 

anoli a sziveket, mint a cementpor 

Célja és hivatása munkálni a Krisztus ki- 

zemezzs 

Azért küzd és azért imádkozik, hogy 

Krisztus legyen minden, mindenekben. Az 

Ö lelke legyen urrá a világon, s abban a 

közösségben, amelynek Ö a feje, legyünk 

testvérek, akik egyenlő terhek hordozása 
mellett egyenlő jogokkal birunk. Minden 

jenbene legyen testvér, s ne lehessen 

vagy vallástelekezet szerint azok között, 
akik egy és ugyanazon Istennek mint 

Atyának gyermekei! 

Ezt a szent közösséget az Ige hatalmá- 

val, a nevelés utján akarja megvalósitani 

Nem ismer más fegyvert, mint az Ige két- 

élü kardját. Tagjait nem tiltja el a világi 

életben való részvételtől, a társadalmi 

egyenlőségért való küzdelemtől, de egy- 

házi feladatának csak az Ige fegyverével 

való harcot ismeri el. 

Ezért nevel lelkipásztorokat, s ezért 

igyekszik olyan vezetőket állitani a gyüle- 

Kezetek élére, akik Isten országának épitői 

legyenek, pásztorolva és tanitva a pásztor 

nélküli nyájat, árva és elhagyott népet, 

munkálva a szebb és boldogabb jövendő 

amelyben mindnyájan testvérek, mindny 

jan egyenlők leszünk. 

Ugy hisszük a fentiek nyilt és világos 
felelet adnak arra, hogy az egyháznak 

hol a helye. Bár a módszerünk ne 
nos, de célunk egy, s beletartozunk 
a népi egységbe, amelyben megfér 
egymás mellett mindazok, akik 

megértést, egyenlőséget, munkás 

élést hirdetik és óhajtják megval 1 

a csikszentdomokosi szovjet telelonos női- 

A cikk folytatása a 4-ik öldalon. 

választalakat vonni sem faj, sem nyelyv 



Mária Malofejva arca mosolyra nyilik: 

üzem valóban a nép érdekeinek a szol- 
álatában fog állni. 

kKat. 
ppk. Zsidó: 5705 év kislev hó 29. 

e 

Mozik műsora: 

jjátszik. 

A cikk eleje a 3-ik oldalon. 

különitmény parancsnoka. A Magyar Népi 
Szövetség nagygyülése után ismerkedek 
meg „Mária nővérrel". Magas, karcsu, 
hófehérarcu, szőke, festőien szép orosz 
lány. Kinos helyzetbe hoz, sajtónyilatko- 
zatot akar belőlem az ujságiróból kicsi- 
karni. Tolmács utján tudom meg, hogy 
odahaza valahol Nagy-Szovjetoroszország- 
ban ujságiró. Így aztán inkább ő kérde- 
zett és én először életemben adtam interjut. 
A kolleganő kiváncsi volt a népgyülés le- 
folyására, a beszédek tartalmára, a fel- 
szólalásokra, egyszóval mindarra, ami az 
ujságirót érdekli. A sajtóbeszélgetés után 
zékenységét és megértő magatartását. 
zékenységét és megért ő magatartását 

Emberek vagyunk s segitenünk kell 
egymást - hangzik a rövid válasz. 
Druma volt csendőrőrmester nevét hal- 

lom többször emlegetni. Druma őrmester 
ur a hadműveletek után került a községi 
csendőrőrs élére. Az őrsvezető ur szemét 
sértette a domokosiak vörössujtásos ősi, 
harisnyaviselete. Druma urat még mindig 
a vörös szin izgatta, elrendelte tehát, hogy 
a legrövidebb időn belül fejtsék le a vö- 
rös stráfot. Aki nem tett eleget a rendelet- 
nek, annak az őrmester ur az utcán fej- 
tette le bicskával a vörös csikot a nadrág- 
járól. 
A plébános elmenekült. Lelkipásztor 

nélkül maradt a falu. Szabó Gergely ha- 
rangozó helyettesiti a plébánost, ő haran- 
gozik, ő imádkozik a templomban, és ő 
parentálja el az elhunytakatt. A hivek 
küldöttségileg keresték fel Kurkó elnököt 
és arra kérték, hogy járjon közbe a ille- 
tékes egyházi hatóságoknál, hogy Bedő 
Tibor volt szentdomokosi káplánt, aki je- 
lenleg valahol Alsófehérmegyében plébá- 
nos, nevezzék ki az elhagyatott plébánia 
élére. 
A falu végén levő szövetkezeti malmot 

és fürésztelepet látogatjuk meg. A hatal- 
mas liszt és buzaraktárt a németek fosz- 
tották ki, azonban már nem volt idejük, 
hogy a fürésztelep többszázmilliós faállo- 
mányát megsemmisithessék. A szövetke- 
zet igazgatója magával vitte a korszerü 
üzem összes gépszijait. Az egyik gépész 
szerint több mint 1000 kiló gépszijat vitt 
magával. Ott áll a hatalmas üzem, amely 

Csikmegye szükségletét 
üresen, szijak nélkül... 
A székely találékonyság azonban rövi- 

desen módját leli annak, hogy legalább a 
fürésztelepet ismét üzembe helyezzék 
Már tanácskoznak is a szükséges szijak 
összeszedésére s rövidesen a hatalmas 

tudná fedezni 

Szász István 
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Szolgálatos gyégyszertár 
Pénteken: A Fehé templomhoz. Vio- 

rica Picu, Kolostor-utca 20. . 

A ,Hazafias Védelem" decemberi 
7-i hangversenye. A Hazafias Véde- 

lem" december 17 én, délelőtt 11 órakor, 
Astra mozgó helyiségében kamarazene- 

hangversenyt rendez a sebesültek javára. 
A Prof. Weinberger-Dr. Voicn-Vaida- 
Sochor vonósnégyes előadásában a követ- 
Kező zeneszámok kerülnek műsorra: Bo- 

odin: C.dur vonósnégyes. Scarlatescu: 
. 

Dvorak: F-dur Ámerikai vonósné- 

Bagatell Tschaikovszky: Andante canta: 

, [ e 

Fővárosi 
; A Romániai Ma 
17-én, vasárnap délelőtt 9 órakor, a 

minden demokrata érzelmü magyar. 

gyar Népi Szövetség bukaresti tagozata 1944 december 

rasi 11) az országos kiküldöttek részvételével népgyülést tart. Legyen ott 
„Tomis" mozi termében (Calea Cálá 

(London.) Skobye tábornok, görögor- 

szági angol főparancsnok főhadiszállásán 
fogadta Partirogenes tábornokot, az Elaz- 
ellenállási mozgalom megbizottját, akinek 
átadta a fegyverszünet feltételeit. 

Eszerint az EAM hazafias szervezet pa- 
rancsnoksága alatt álló összes alakulatok 
azonnal helyezzék magukat Skobye tá- 
bornok parancsnoksága aláó A hazafias 
szervezetek fegyveres tagjai szolgáltassák 

Mecákezdődiek a icáyverszüncti 
tanácskozások Görögországban 

be fegyvereiket és üritsék ki azonnal 
Athént és Pireaust. 
Ha a hazafias szervezetek teljesitik ezt 

a két feltételt, Alexander tábornok, a 
Földközi tengeri Szövetséges haderők fő- 

parancsnoka, azonnal közbenjár a viszály 
elsimitása érdekében az összes athéni de- 
mokratikus pártok által kivánt értelemben. 

Az E.A.M szervezet egyelőre nem adott 
választ az angol javaslatokra. 

Eszakerdél 

(Bucuresti.) A belügyminisztérium uta- 
sitást adott, hogy valamennyi közigazgatá- 
si tisztviselő, jegyző és egyéb helyi köz- 
igazgatási hivatalnok, azonnal térjen visz- 
sza régi munkahelyére, ahol Északerdély- 
be való beosztása előtt müködött. Ezek- 

A belügyminisztérium rendeletet adottki az 

egyben vagy darabonként. Cim a kiadó- 
hivatalban. (161) 

Társadalmi-lexikont megvételre 
keresek Cim a kiadóhivatalban. (143) 

ybe beosztott 
köztisztviselők helyzetéről 

nek a hivatalnokoknak a járandóságát ott 
folyósitják, ahol a költségvetésben sze- 
repeltek. Egyidejüleg felhivják őket, hogy 
álljanak készenlétben, hogy a kiértesités- 
től számitott huszonnégy órán belül elutaz- 

lhassanak uj beosztási helyükre. 

(Páris.) Párisban tegnap teljesen meg- 

szüntették az elsőtétitést. A francia fő- 
város egész éjszaka a szokásos fényárban 

uszik. A közlekedés egész éjszaka szabad 
s a szórakozóhelyek reggelig nyitva tar- 

tanak. 

Ismét lényárban uszik Páris 
(Páris.) Több napos tárgyalás után be- 

fejeződött a francia Gestapo tagjainak 
lbünpere. A haditörvényszék 7 vádlottat, 
köztük Bonni rendőrfelügyelőt és e 
Chamberlain nevü egyént halálra, kettőt 
pedig életfogytiglani kényszermunkára 
ítélt. 
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(London.) A dr. Subasics elnőklete 
alatt álló jugoszláv kormány közleményt 
adott ki, amely szerint a Tito marsallal 
folytatott megbeszélések az uj jugoszláv 
kormány megalakitására folyamatban van- 
nak. 

Ez a kormány a nemzeti egység kor- 

Népi koaliciós kormány alakul jugoszláviában 
nemcsak Szentdomokos, hanem az egész 

mánya lesz s képviseletet kapnak a ju- 
goszláv szövetségi állam összes népei. 

Egy tanácskozó testület fogja helyettesi- 
teni az országgyülést mindaddig, mig az 
lország népe szabad választásokon dönt a 
lijövendő politikai államforma felett. 

Megoperálták 
Hitlert 

(Zürich.) A Reuter-ügynökség közli: 
lól értesült berlini körökből származó ér- 
tesülések szerint Hitler másokra ruházza 
át a kezében összpontositott államhata- 
lom egy részét. Hitler - a hiradás sze- 
rint - gégemütéten ment át és most Au- 
sztriában lábadozik. Noha állapota 
már kielégitő, nem közölnek vele semmi- 
féle katonai eseményt a háboru menetével 
kapcsolatban. 

Vasárnap leszadecember 
13-iki események 
emlékünnepe 

(Brassó.) Vasárnap, december 17-ikén 
megy végbe az „Astra"-mozi termében 
az 1918 december 13-iki tragikus esemé- 
nyek emlékünnepe. A rendezőség felkéri 
Brassó munkásságát és lakosságát, hogy 
jelenjék meg minél nagyobb számban és 
pontosan az ünnepélyen. 

. 

A fővárosi választói név. 
jegyzékek elkészitése 

(Bucuresti.) A fővárosban már 
kezdődött a községi választói névjegyzé- 
kek elkészitése, amelyeket dec. végéig be- 
nyujtanak s azután január 10-ikéig kerül gyes. Jegyek M. Bácilá hangversenyiro- 
sor a felebbezésekre. 

Az árdrágiték nyomában 
(Brassó) Cucu Alexandru, Brassó város 

munkáspolgármestere, ellenörző utjai so0- 
rán kutatást tartott az Astra-Bársas élel- 
miszerüzletben ,kéz alatte árult vaj után 
A kutatás előbb eredménytelen volt, majd 
egy polgártárs utmutatása alapján vissza- 
tért az üzletbe s egy láda elrejtett vajra 
akadt. 
A polgármester ezután Tughin főügyészt 

hivatta, aki jegyzőkönyvet vett fel az 
esetről. 
Nemsokára müködésbe lépnek Brassó- 

ban az áruzsora leküzdésére alakitandó 
polgári bizottságok, amelyeknek feladata 
lesz rendszeresen folytatni a harcot az 
árurejtegetés és drágitás ellen. 

' Bármilyen hirdetést eredeti dijsza- 
bás szerint vesz fel lapunk részére három- 
székmegyei megbizottunk: Zeke László, 
Sepsiszentgyögy, Teleki Pál utca 4 (:Dol- 
gozók Szava:-nyomda) Telefonszám 59. 

Fürészgyári gyakorlattal rendelkező 
és mozdonyjavitásban jártas 

étpészt 
keresünk. 

55 Resnicolara" 
Societate Forestierá pe Acfiuni 

Brasov, Strada Smárdan No. 5 

Péntek, 1044 december 15. 

Apróhirdetések 
legkisebb apróhirdetés tiz szóla 130lel 
minden további szó 1S lel. Bástkere- 

söknek 50', encedmény. 

gx 

iunkakereslet, ILEIE 

Magyarnyelvü Typograph. gép- 
szedőt keres azonnalra a Drum Nou- 
nyomda, Brasov, Regele Mihai 14. (150) 

Napi 300 lej fizetéssel ujságkihordót, 
napi 300-600 lej keresettel ujságárust 
alkalmaz a kiadóhivatal Brassó, Ötvös-utca 
16, II. emelet (Korona kávéházzal szemben). 

(159) 

étel, eladás 
emm m 

Accordeon közepes nagyságu meg- 
vételre kerestetik. Cimeket a kiadóba 
3 Accordeon. jeligére. (160) 
Eladó ajándéknak alkalmas ma- 

gyar és külföldi irótól 250 diszkötésü és 
füzött szépirodalmi könyv, regény, lexikon 

Uj, vagy használt irógépet keresünk 
sürgösen megvételre. Ajánlatokat a Népi 
Egység szerkesztőségébe kérünk str. Ar- 
gintarilor 16, III. d. u. 3-6. 
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Dr. Herskovits Erzsi orvosnő 

Brajoy, Str. Castelului 134/b 
. emelet, Apartament 4 
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amns sihatallA A TIKAT AA ÁAÁTei 

Todor lon jun. 

iró- cimező- számoló- könyvelő- sokszorositó- 
gépjavitó szakmühelye — uj gépek lerakata 

BRASOV, St. Rez. Carol 31 (volt ,Olimpia 
TELEFON 2947 

7-3 szobás 
modern lakást 
keresek. Cimeket a kiadóba kérek, vagy 

20-30 telefon-szám alatt 

ljen 

VEGZŐT 
ában 

Rende 

BÉL 
a Drum Nou"-nyomd 


